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اشکان جهان‌آرای– ایرنا – بسیاری از اندیشمندان 
و چهره‌های شاخص فرهنگی نیما را نماد تحول‌خواهی 
ن�ه فقط در ش�عر فارس�ی، بلکه در هم�ه حوزه‌های 
فرهنگی و حتی عرصه‌های اجتماعی می‌دانند. استاد 
حسین علیزاده نیز نیما را نماد نوگرایی در عرصه‌های 
مختلف می‌داند و معتقد است که پیام نیما نوآوری و 

تحول‌خواهی متکی بر ریشه‌هاست.
به گزارش ایرنا، استاد حسین علیزاده، چهره شاخص هنر 
و موسیقی ایران بر این باور است که نیما نمادی از نوگرایی 
و تغییر در همه رشته‌هاس��ت و مهم‌تری��ن ویژگی‌اش هم 
حرکت رو به آینده بر پایه توجه به ریش��ه‌ها و اصول است. 
نوازنده و آهنگساز شاخص موسیقی ایران که روی اشعاری 
از نیما نیز آهنگس��ازی ک��رده، تحول‌خواهی نیما را حاصل 
یک نیاز اجتماعی می‌داند و معتقد است که قدرت تاریخی 
نیما ایجاد پلی مس��تحکم بین گذشته و آینده بود. علیزاده 
دی ۱۳۹۵ به بهانه حضور در مراس��م هفتمین شب نشان 
نیما که در نوش��هر برگزار شده بود گفت‌وگویی با خبرنگار 
ایرنا داش��ت که در آن دیدگاه‌های خود درباره اندیشه‌های 
نیما و نوگرایی‌های او در ش��عر فارسی را بیان کرد و اکنون 
با موافقت این هنرمند، برای نخس��تین بار این گفت‌وگو در 

رسانه منتشر می‌شود:
بس�یاری از اهالی ش�عر و ادبیات نیم�ا را نمادی از 
ساختارش�کنی در ادبیات می‌دانن�د ، اما گروهی هم 
معتقدن�د ک�ه نیما و نوگرای�ی او را نباید ب�ه ادبیات 
محدود دانس�ت. نگاه شما به عنوان چهره‌ای شاخص 

در عرصه موسیقی به نیما چگونه است؟
به نظرم نیما حتی برای کس��انی که او را درک نمی‌کنند 
هم یک س��مبل است. در نگاه خوشبینانه دست‌کم ادبیات 
کلاسیک در جامعه ما جا افتاده است. حتی توده مردم هم 
در ح��وزه ادبی��ات با آن تماس دارن��د. در زندگی روزمره و 
ضرب‌المثل‌ها می‌بینیم که حضور و نفوذ ادبیات کلاس��یک 
چقدر در جامعه پررنگ اس��ت. نیما در چنین جامعه‌ای آن 
ه��م در زمان خودش که رنگ و بوی س��نتی‌تری داش��ت 
دست به ساختارش��کنی و تغییر زد. بنابراین معیاری برای 
پیش��رو ب��ودن و تغییر و تحول در جامعه ایرانی اس��ت.  او 
نم��ادی از تغیی��ر و نوگرای��ی نه فقط در ادبی��ات، بلکه در 
همه رشته‌هاس��ت. به نظرم این نوگرایی نیما دست‌کم یک 
پیام بس��یار مه��م دارد؛ آن هم این‌ک��ه در تحول و نوآوری 
از ریش��ه‌های خود باید حرکت کنیم. ادبیات ما از پشتوانه 
تاریخ��ی دیرینه‌ای برخوردار اس��ت و ای��ن تحولاتی که به 
وجود آمد هم ریش��ه‌ای قوی در ادبیات کلاسیک دارد. این 
مس��أله را در دوره حاضر کمتر می‌بینیم و معمولاً تحولات 
از فرهنگ‌ه��ای دیگر اتفاق می‌افتاد. هنر نیما این بود که با 

تکیه بر سنت‌ها و ریشه اصیل خود دست به نوگرایی زد.
ع�ده‌ای معتقدن�د نیم�ا در کنار هنر و ش�هامتش 
برای ساختارش�کنی، انس�ان و هنرمن�دی زیرک و 
موقعیت‌ش�ناس هم ب�ود و با درک از نی�از جامعه به 
تحول‌خواه�ی، توانس�ت ب�ه جمع‌بندی درس�تی از 
ساختارشکنی در شعر ایرانی برسد و حتی بخشی از 
حرف‌های جامعه را در س�اختار جدید زبانی‌اش بیان 

کند. نقش جامعه را چقدر در ش�اخص شدن و ماندن 
نیما اثرگذار می‌دانید؟

اتفاق��ا من ه��م معتقدم ش��رایط اجتماع��یِ دوره نیما نیز 
تحول‌خواهی را ناگزیر کرده بود. از طرفی هم ش��عر و ادبیات 
ب��ه خاطر بیش��تر دیده ش��دن در این نوگرایی ، پیش��قراول 
تحول‌خواهی ش��د. ب��ه نظر م��ن در دوره نیما ای��ن جریان 
تحول‌خواهی انقدر قوی بود که سبب اتفاقاتی مشابه نوگرایی 
نیما در س��ایر هنرها هم ش��د، بویژه در موسیقی که همیشه 
مهجور بود و درک روشنی از آن در روشنفکران وجود نداشت. 
در عص��ر نیما هنرمندان دیگری هم بودن��د که تحول ایجاد 
کردند، اما نبود شناخت کافی از هنرهای دیگر در اقشار عادی 
جامعه و حتی روش��نفکران باعث شد که جامعه کمتر بداند 
هنرمندان��ی همچون وزیری و صبا در عرصه فعالیت خود چه 
کردند و چه نوآوری‌هایی داش��تند. ب��ه همین دلیل برخی از 
هم‌عصران نیما مظلوم واقع شدند ، اما ارتباط پررنگ‌تر ادبیات 
با جامعه سبب شد که تغییرات در این حوزه بهتر دیده شود و 
با درک و دانش و جسارت فردی همچون نیما گسترش یابد. 
به همین دلیل امروز وقتی در موسیقی هم کسی کاری نو انجام 

دهد می‌گوییم کارش نیمایی است.
یعنی معتقدی�د که نیما علاوه بر ن�وآوری فردی و 
اشِ�راف بر ادبیات و آگاهی از ش�رایط جامعه، حاصل 

یک فرآیند اجتماعی هم است ؟ 
بله. نیما شخص نیست، بلکه یک نیاز اجتماعی است که 
آن نیاز در رش��ته‌های دیگر هن��ری هم رخ می‌دهد. هنرها 
رابطه تنگاتنگی با هم دارند. نمی‌شود گفت که وزیری و صبا 
تح��ت تاثیر نیما بودند، اما می‌توانند از هم تاثیر بگیرند. به 
هر حال ادبیات زبانی است که برای بیشتر جامعه شناخته 

شده است. برای همین هم با نیما مقابله می‌شد.
فکر می‌کنی�د این جریان نیمایی در س�ایر اجزای 

هنر هم ادامه یافت؟
یکی از الزامات ماندن در مسیر اندیشه نیمایی برای سایر 
هنرها از جمله موسیقی تداوم است. چیزی که از عصر نیما 
به بعد در ادبیات ما اتفاق افتاد تداوم اس��ت. شعرای بسیار 
ش��اخصی می‌آیند که هم وزن نیما مثال‌زدنی می‌ش��وند. 
سایه، کسرایی، ش��هریار و اخوان تداوم آن جریان هستند. 
اما موس��یقی به خاطر ش��رایط اجتماع��ی و محدودیت‌ها 
ضربه‌های ش��دیدی خورد. برای مثال ترویج موس��یقی از 
طریق رس��انه‌های همگان��ی در جامعه رخ ن��داد. در حالی 
که موس��یقیِ هنری باید حمایت ش��ود. این اتفاق نیفتاد و 
موسیقی مشکلات جدی‌تر و جدیدتری پیدا کرد. می‌بینیم 
که بس��یاری از جریان‌ها طی دهه‌های اخیر در موس��یقی 
ما تداوم نیافت. متاس��فانه در جامع��ه ما تداوم معنی ندارد 
و هم��ه چیز دائماً تغییر می‌کند. این باعث می‌ش��ود تاریخ 
مدونی از یک جریان هنری نداشته باشیم. به نظرم طی سه 
دهه اخیر در موسیقی ما کارهای نویی انجام شد و جوانانی 
آمدند که آثار خوبی خلق کردند ، اما باید منتظر آینده بود 

و دید چقدر این اتفاقات می‌تواند تداوم داشته باشد.
چرا این تحولات مس�تمر نیس�تند و تداومی که به 

آن تأکید دارید را ندارند؟
مش��کلی که در این زمین��ه داریم چگونگی ت��داوم یافتن 
تحولات است. بدون هرگونه بدبینی این موضوع بر موسیقی ما 
سایه افکنده است. تداوم یعنی این‌که در دانشگاه شعر و اندیشه 
نیمایی تدریس ش��ود ، اما در دانشکده‌های‌ ما عموماً مدرسان 
چیزی را که درکی از آن ندارند ، تدریس می‌کنند. در بسیاری 
از دانشگاه‌ها با پسند روز فقط به دانشجو می‌آموزند چگونه یک 
فن را یاد بگیرد تا وارد بازار شود. مسائل مادی روی همه چیز 
س��ایه انداخته و تلاش افراد هم بر این اس��ت که به مادیات و 
رفاه نزدیک شوند. انگشت‌شمارند کسانی که راه را در مسیری 

درست ادامه می‌دهند.

حسین علیزاده:

 پیام نیما نوآوری و تحول‌خواهی متکی بر ریشه‌هاست
کارگردان فیلم »سراسر شب« گفت: مسائل مربوط 
به طبقه اجتماعی که مهم‌ترین قشر جامعه هستند، 

دیگر در فیلم درام اجتماعی مطرح نمی‌شود.
به گزارش خبرنگار سینمایی ایرنا، امروز در هر خانواده‌ای 
حداقل سه نوع سلیقه سینمایی وجود دارد. وقتی می‌گویم 
حداقل س��ه نوع س��لیقه، منظورم این اس��ت که از میان 
ده‌ها ژانر اکشن، درام، جنگی، کمدی، وحشت، بیوگرافی، 
وس��ترن، جنایی، معمای��ی، علمی_تخیلی، اب��ر قهرمانی، 
ماجراجویانه، مس��تند، عاش��قانه و... هر کس طرفدار یک 

ژانر است.
ط��ی این س��ال‌ها آث��ار گوناگونی در ژانره��ای مختلف 
س��ینمایی در سراسر جهان س��اخته و روی پرده سینماها 
رفته‌اند؛ در س��ینمای ایران نیز طی سال‌های گذشته آثار 
مختلف��ی تولید ش��دند که نمونه‌های موفقی هس��تند؛ اما 
موض��وع مهمی که در فیلم‌ه��ای دو دهه اخیر در ایران به 
چشم می‌خورد، نبود ژانرهای متعدد در آن‌هاست. متاسفانه 
با توجه به فیلم‌های موجود در بازار، می‌توان گفت که تنها 
دو ژانر کمدی و درام اجتماعی روی پرده سفید به نمایش 

گذاشته می‌شود.
حدود یک ماه به ش��روع جش��نواره چهلم مانده و هفته 
پیش فیلم‌های منتخب امسال اعلام شدند. همین موضوع 
بهانه‌ای ش��د تا به بررس��ی جایگاه ژانر در ایران بپردازیم و 
به دو س��وال پاسخ دهیم. س��ینمای ایران چگونه می‌تواند 
به س��مت قواعد و تنوع ژانر حرکت کند؟ و چرا برای تهیه 
کنن��دگان و فیلمس��ازان موضوعاتی فرات��ر از ژانر اهمیت 
دارد؟  ما در کش��وری زندگی می‌کنیم که پر از سوژه‌های 
فرهنگی، ورزش��ی، تاریخی و اجتماعی اس��ت اما به چند 
درصد این موضوعات در سینما پرداخته شده است؟ شاید 
در دو ده��ه اول بع��د از انقلاب فیلم‌ه��ا متنوع‌تر بودند اما 
از اواس��ط دهه هشتاد ریسک س��اختن فیلم‌های متفاوت 
کم‌تر ش��د. هر چند این موضوع دلایل مختلفی دارد که از 
جمله آن می‌توان به سرمایه‌گذاری‌، محدودیت‌ها و افزایش 

کپی‌برداری اشاره کرد.
سوالی که در اینجا مطرح می‌شود، این است که آیا تنها 
این س��ه دلیل جایگاه ژانر در س��ینمای ای��ران را متزلزل 
کرده‌اند؟ درخصوص این موضوع رامتین شهبازی، مدرس 
دانش��گاه، گفت: اصولا ژانر با قواعد و مختصات س��ینمای 
ایران هم‌خوانی ندارد. ژانر برای کش��ورهایی مانند آمریکا 
است که درآن‌ها صنعت س��ینما وجود دارد؛ ژانر حتی در 
س��ینمای اروپایی هم جایی ن��دارد. در ایران چیزی تحت 
عنوان صنعت سینما نداریم، ما تنها سینمای هنری داریم 
یعنی همان سینمای جریان اصلی و داستان‌گو که مختص 
ایران اس��ت و تنها مخاط��ب ایرانی دارد؛ از این س��و ژانر 
بی‌معنا می‌شود به این دلیل که سفارشِ بازار درستی ندارد. 
یک بخش هم به مطالعات در حوزه س��ینما برمی‌گردد که 
م��ا در آن حوزه هم زیاد کاری انجام نمی‌دهیم؛ به‌عبارتی، 
ما باید به س��راغ ژانرها برویم و آن‌ها را بررس��ی کنیم که 

متاسفانه این اتفاق نمیافتد.
وی ادام��ه داد: در ح��ال حاضر در دوران کرونا هس��تیم 
و س��ینما عملا تعطیل شده اس��ت؛ هرچند قبل از آن هم 
سینمای ما، س��فارش‌اش را از سینمادار و مردم می‌گرفت 
ک��ه بدین ترتیب این نوع س��لیقه در س��ینمای ما ش��کل 
گرف��ت. تنوع ژانز در س��ینمای آمریکا به این دلیل اس��ت 
که فیلمس��ازان به صورت موازی با سینمادارها در ارتباط 
هس��تند تا بتوانند نظر همه نوع مخاطب را جلب کنند. در 
ایران اصولا سپهر مخاطب، زیاد معنایی ندارد؛ همین که ما 
تعدادی مخاطب داشته باشیم که سینما دخل و خرج کند، 
کفایت می‌کند. این موضوع به دلیل عدم برنامه‌ریزی بلند 
م��دت در این حوزه به‌وجود آمده اس��ت. اداراتی هم مانند 

وزارت ارش��اد که در این حوزه فعالی��ت دارند تابع همین 
جریان هستند.

نویسنده کتاب جستاری در جامعه‌شناسی فیلم با اشاره 
به افزایش کپی‌برداری در سینما توضیح داد: سالیان سال 
اس��ت که م��ا صنعت س��ینما نداریم و هم��ان چیزی هم 
ک��ه چند دهه پیش داش��تیم از دس��ت داده‌ایم؛ به همین 
دلی��ل مفهوم ژانر عملا بی‌معنی می‌ش��ود چون به آن فکر 
نمی‌شود. نویسندگان و فیلمس��ازان ما از این‌که فیلم‌شان 
نفروش��د، می‌ترس��ند؛ در حال حاضر فیلم‌هایی که کمی 
متفاوت هستند، سینماداران اقدام به اکران آن‌ها نمی‌کنند 
و تنها سینمای هنر و تجربه کمی به داد این فیلم‌ها رسیده 
است. این موضوع باعث افزایش کپی‌برداری هم شده است. 
در ده��ه ۶۰ کارگردانی مانند ابوالفضل جلیلی فیلم‌هایش 
اکران نمی‌ش��د و صدها کارگردان از روی فیلم‌های او فیلم 
می‌ساختند تا جایزه بگیرند. وقتی یک فیلم جواب می‌دهد 
و بفروش می‌رسد دیگران شروع به تقلید از آن فیلمنامه‌ها 
می‌کنند. مس��ئله دیگری ک��ه وجود دارد، این اس��ت که 
درصدی از کارگردانان ما، آن‌طور که باید مطالعه نمی‌کنند 
و فیلم نمی‌بینند؛ تنها فیلم همکارانش��ان را می‌بینند تا از 
روی دس��ت آن‌ها کپی کنند. متاسفانه این اتفاق منجر به 

پسرفت شده است
شهبازی در ادامه افزود: بحث ژانر در ایران بسیار گستره 
اس��ت و بای��د درباره آن پژوه��ش کرد. ای��ن موضوع باید 
فرهنگسازی ش��ود و ما باید مخاطبان را به دیدن فیلم در 
ژانرهای مختلف عادت بدهیم. فیلم فقط کمدی نیس��ت، 
فیلم‌های گنگستری، اکشن، جنگی، ملودرام، ترسناک و... 
باید ساخته شود و مخاطب به دیدن آن‌ها عادت کند. البته 
مس��ائل اقتصادی هم بی‌تاثیر نیس��ت، امروز یک خانواده 
چه��ار نفری باید ۲۰۰ هزار تومان برای س��ینما رفتن پول 

بپردازند.
وی خاطرنش��ان ک��رد: در خص��وص سریال‌س��ازی هم 
 game همین مش��کل را داریم، در هالیوود سریالی مانند
of throuns را می‌س��ازند که تبدی��ل به یک جریان 
می‌ش��ود؛ از آن طرف سریال‌های نمایش خانگی ما را نگاه 
کنی��د. ما فقط ب��ه این فکر می‌کنیم که کارمان بفروش��د 
و اگ��ر ای��ن اتفاق نیفتاد، به س��مت کار پرف��روش و با هر 
مضمونی می‌رویم. از طرفی هم بهتر اس��ت وزارت ارشاد با 
مصلحت بیشتری به فیلم‌ها نگاه کند تا فیلمسازان مجبور 
به خودسانس��وری نش��وند. هر چند در حال حاضر معضل 
سینمای ما سانسور نیست، معضل سینمای ما عدم ریسک 
و برنامه‌ری��زی فیلمس��ازان و تهیه‌کنن��دگان اس��ت. همه 
مش��کلات تقصیر دولت نیس��ت، فیلمسازان هم باید کمی 

برنامه‌ریزی داشته باشد.
 ف��رزاد موتمن از جمله کارگردان‌هایی اس��ت که تلاش 
کرده ب��ر خلاف بقیه، در هر ژان��ری حداقل یک اثر تولید 
کند. فیلم ش��ب‌های روش��ن او که یک��ی از ماندگارترین 
عاش��قانه‌های ای��ران و پوپک و مش ماش��الله ه��م در ژانر 
کم��دی، دلیل اثبات او در این ماجراس��ت. موتمن معتقد 
اس��ت که در سینمای امروز موضوعاتی فراتر از ژانر اولویت 

پیدا کرده‌اند.

کارگردان فیلم »سراسر شب«:

فقدان مسائل مربوط به طبقه اجتماعی در سینما قابل تامل است

فیلم »مرد عنکبوتی: راهی به خانه نیس�ت« پس از رکوردشکنی‌های 
متعدد و درخشش در گیشه‌ آمریکا، بیشترین فروش سینمایی در شب 

سال نوی میلادی را نیز به خود اختصاص داد.
به گزارش خبرنگار فرهنگی ایرنا از پایگاه اطلاع‌رسانی ورایتی، سینمادوستان با 
تماشای فیلم مرد عنکبوتی: راهی به خانه نیست که این روزها گیشه پساکرونایی 

را به تسخیر خود درآورده، با سال ۲۰۲۱ میلادی وداع کردند.
ای��ن فیلم ابرقهرمانی روز جمع��ه )۱۰ دی( با ۱۵ میلی��ون و ۴۰۰ هزار دلار 
فروش به راحتی صدرنش��ین گیش��ه آمریکا شمالی در ش��ب سال نوی میلادی 
شد و مجموع فروش خود در آمریکا را به ۵۷۲ میلیون و ۶۰۰ هزار دلار رساند. 
استقبال بی‌نظیر از فیلم مرد عنکبوتی در شب سال نو حسن ختام سالی موفق 
برای سونی پیکچرز بود که از فروش فیلم‌هایی چون شکارچیان روح: افترلایف و 

ونوم: بگذارید کارنیج بیاید نیز درآمد قابل توجهی کسب کرد.
پیش‌بینی می‌ش��ود سویه اومیکرون که سرعت ش��یوع بسیار بالایی دارد آمار 
ابتلا به ویروس کرونا را در آمریکا به بالاترین میزان خود برساند و صنعت سینما 
را بار دیگر از رونق بیندازد با این حال تاکنون تهدید این ویروس نتوانسته مانع از 

استقبال سینمادوستان از ماجراجویی‌های مرد عنکبوتی در متاوِرس شود.
انتظ��ار می‌رود فیلم م��رد عنکبوتی: راهی به خانه نیس��ت این آخر هفته ۴۸ 

میلیون دلار دیگر بفروشد. به این ترتیب مجموع فروش آن از مرز ۶۱۵ میلیون 
دلار عب��ور خواهد کرد و می‌تواند جای ش��گفت انگیزان ۲ را در جایگاه دهمین 

فیلم پرفروش در تاریخ گیشه آمریکای شمالی بگیرد.
هفت��ه پیش خبر رس��ید مرد عنکبوت��ی جدید با یک میلی��ارد و ۵۰ میلیون 
 دلار ف��روش ب��ه تنها فیل��م میلیارد دلاری گیش��ه جهانی در دوران پس��اکرونا 

تبدیل شده است.
این فیلم با گذش��ت تنها ۱۲ روز از اکران به چنین موفقیتی دست یافت؛ تنها 
دو فیل��م انتقام‌جویان: پایان بازی )۲۰۱۹( و انتقام‌جویان: جنگ ابدیت )۲۰۱۸( 
هستند که در کمتر از این زمان به این حجم از فروش رسیدند، اولی در ۵ روزی 

و دومی در ۱۱ روز.
م��رد عنکبوتی: راهی به خانه نیس��ت به کارگردانی جان واتس با حضور س��ه 
ش��خصیت منفی شناخته‌ش��ده و قدیمی با بازی ویلم دفو )مرد عنکبوتی س��ال 
۲۰۰۲(، آلف��رد مولین��ا )م��رد عنکبوتی ۲ س��ال ۲۰۰۴(، جیم��ی فاکس )مرد 
عنکبوتی ش��گفت انگیز ۲ س��ال ۲۰۱۴( و تیمی از ستارگان هالیوودی از جمله 
ت��ام هالند، زندایا کلمن، بندیکت کامبربچ، جیکوب باتالون، مریس��ا تومی، جان 
فاورو و بندیکت وانگ، سه نسل از سری فیلم‌های مرد عنکبوتی را با هم ترکیب 

می‌کند.
داس��تان این فیلم گیشه‌پسند از جایی شروع می‌شود که هویت مرد عنکبوتی 
برای اولین بار فاش شده و پیتر پارکر از دکتر استرنج می‌خواهد به کمک جادو 
محرمان��ه بودن را به او برگرداند اما این کار حف��ره‌ای در جهان ایجاد می‌کند و 
قدرتمندترین افراد شروری که تاکنون مرد عنکبوتی در هر جهانی با آنها مبارزه 

کرده است، آزاد می‌شوند.

فتح گیشه سال نو به دست »مرد عنکبوتی«

وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی همزمان با فرارسیدن 
س�ال نو میلادی با حضور در منزل »ژرژ پطروس�ی« 
هنرمند پیشکس�وت دوبله کش�ور از سال‌ها فعالیت 
هن�ری وی تقدیر و تش�کر ک�رد و گف�ت: کار دوبله 

ارزنده، ماندگار و قابل افتخار است.
به گزارش خبرنگار فرهنگی ایرنا، محمدمهدی اسماعیلی 
در این دیدار ک��ه در فضایی صمیمی با این هنرمند دارای 
نش��ان درجه یک هنری از وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامی 
صورت گرفت، هنر دوبله اس��تاد پطروسی را  هنری ارزنده 
و ماندگار و از رسته های قابل افتخار حوزه هنر دانست که  
ای��ن هنرمند در دهه های اخیر تلاش فراوانی برای ارتقای 

آن به عمل آورده است.
عضو ش��ورای عالی انقلاب فرهنگ��ی در این دیدار ضمن 
آرزوی س��الی موف��ق برای این هنرمند جامعه مس��یحیان 
ای��ران ، جوی��ای فعالیت ها و برنامه های جدید در دس��ت 

اقدام وی شد.
وزیر فرهنگ و ارش��اد اس�المی همچنی��ن در ادامه، کار 
دوبل��ه را یک��ی از بهترین حوزه های هن��ری که می توان 
به آن افتخار کرد دانس��ت و گفت: خوش��بختانه هم اکنون 
پیشکس��وتان ای��ن عرصه به خوبی توانس��ته اند هنر دوبله 
ایرانی را به اعتلا رسانده و در این راه نسل جدید هنرمندان 

دوبله را به جامعه هنری ایران تحویل دهند.
اسماعیلی همچنین در این دیدار از آمادگی این وزارتخانه 
ب��رای حمایت و کمک به حوزه دوبل��ه از لحاظ آموزش  و 

گسترش آن خبر داد و اظهارداشت: وظیفه خود می دانیم 
از تش��کل های صنفی و حرفه ای در ح��وزه های مختلف 
حمای��ت کنیم و از این رو به تمامی معاونت ها و س��ازمان 
های مربوطه دستور همکاری های لازم در این زمینه داده 

شده است.
وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی در عین حال تاکید کرد: ما 

در کنار  شما هستیم و حمایت و هرگونه کمک و مساعدت 
به شما و دیگر هنرمندان عرصه های مختلف را وظیفه خود 

می دانیم و با جدیت دنبال خواهیم کرد. 
در ادام��ه این دیدار ژرژ پطروس��ی هنرمند پیشکس��وت 
دوبله کش��ور که ص��دای مانای او بر بس��یاری از فیلم‌های 
س��ینمایی جاودانه شده است، هم ضمن قدردانی از حضور 

وزیر فرهنگ و ارش��اد اس�المی به مناس��بت آغاز سال نو 
میلادی، به برخی فعالیت های قبلی و در دست اقدام خود 
اشاره کرد و گفت: کماکان با افتخار در انجمنی پرسابقه به 
انجام  دوبله فیلم های س��ینمایی و همچنین تربیت نسل 

جوان در این حوزه می پردازم.
این هنرمن��د که صدای او در فیلم س��ینمایی روز واقعه 
بر مانایی این فیلم کمک به س��زایی کرده اس��ت در ادامه 
از خاطرات خود در زمینه دوبله این فیلم و عش��ق و علاقه 
تمامی دس��ت اندر کاران این فیلم موفق تاریخ س��ینمای 

ایران، دوبله  یک نوع بازیگری است
گوینده فیلم  تنهاترین س��ردار با اش��اره به سختی های 
کار دوبله و مقایس��ه آن ب��ا دیگر حرفه های هنری ، گفت: 
در واقع دوبله یک نوع بازیگری نیز محس��وب می شود که 
دوبلور می بایس��ت خ��ودش را تمام قد جای فرد بازیگر در 
فیلم در حال پخش مجسم و حس و حال آن را بگیرد تا کار 

خوب و مورد رضایت مخاطبان و بینندگان از کار در بیاد.
در پایان این دیدار وزیر فرهنگ و ارشاد اسلامی از تلاش 
ها و فعالیت های این استاد پیشکسوت دوبله کشور تجلیل 
ک��رد. در این دیدار محمود ش��الویی مش��اور وزیر و مدیر 
کل حوزه وزارتی، اس�المی معاون توسعه مدیریت و منابع 
وزی��ر، نیکنام حس��ینی‌پور مدیرعامل موسس��ه هنرمندان 
پیشکس��وت  و همچنین مهدی نورعلیش��اهی سرپرس��ت 
مرکز روابط عمومی و اطلاع رسانی وزارت فرهنگ و ارشاد 

اسلامی هم حضور داشتند.

کار دوبله ارزنده، ماندگار و قابل افتخار است
وزیر فرهنگ در دیدار با »ژرژ پطروسی« هنرمند پیشکسوت دوبله:

»پارادوکسیکال« ایرانی در راه اروگوئه
فیلم کوتاه »پارادوکس�یکال« ساخته نیما ش�اهرخ شاهی در ادامه 

حضورهای بین‌المللی خود به جشنواره ناکس اروگوئه راه پیدا کرد.
به گزارش خبرنگار سینمایی ایرنا، جشنواره ناکس اروگوئه که به صورت تخصصی 
به فیلم‌های ژانر ترس��ناک می پردازد، میزبان نمایش فیلم کوتاه پارادوکسیکال 
ساخته نیما شاهرخ شاهی خواهد پرداخت.  پارادوکسیکال پیش از این  ٣ جایزه 
اصلی جشنواره معتبر سیاتل را از الان خود کرده بود. دومین ساخته نیما شاهرخ 
ش��اهی یک درام روانشناختی و پر تعلیق است. این کارگردان به زودی پنج گانه 
سینمایی خود را در این ژانر جلوی دوربین می برد. پخش این فیلم را کمپانی تری 
گاردنز فیلم با مدیریت پوریا حیدری اوره به عهده دارد. نیما شاهرخ شاهی،آقازاده 
سعادتمند، دایانا جعفری، صدف ثامنی، ریحانه رحیمی، اسماء حسینی بازیگران این 
فیلم کوتاه هستند.  از دیگر عوامل فیلم کوتاه فیلم کوتاه پارادوکسیکال می توان به 
نویس��نده و مشاور هنری: امید صدیقی، مدیر فیلمبرداری: مانی عطشانی، تدوین و 
صداگذاری: روزبه کلباسی، مجری طرح: عرفان حسینیفف صدابردار: مسعود شاهوردیف 
مدیرتولید: سعید دلاوریف دستیار اول کارگردان و برنامه ریز : حوری شفیعیونف طراح 
گریم : حکیما اسلامیف مدیر تدارکات: پدرام دسکره، عکاس و آنونس: سارنگ فرزام فر، 

تهیه کنندگان: علی عطشانی و اسمایل استودیو اشاره کرد.

انتشار ویژه‌نامه موسسه فرهنگی اکو به مناسبت سال نو میلادی؛

‌مرزهای جغرافیایی را در سال ۲۰۲۲ 
کنار می‌گذاریم

رئیس موسس�ه فرهنگی اکو به مناسبت س�ال نو میلادی گفت: در 
س�ال ۲۰۲۲ مرزهای جغرافیایی را کن�ار می‌گذاریم تا پلی از فرهنگ 
به‌س�وی صلح و دوس�تی در میان ملت‌های این ح�وزه تمدنی دیرین 

بسازیم.
به گزارش ایرنا از پایگاه اطلاع‌رسانی موسسه فرهنگی اکو، شماره دهم و یازدهم 
گاهنام��ه رویدادهای فرهنگی اکو، به‌عنوان ویژه‌نامه س��ال نو میلادی در دی‌ماه 
۱۴۰۰، با عنوان ECI News Letter با ش��عار بی‌خبر از هم نمی‌مانیم، در 
۲۰ صفحه، به‌صورت تمام‌رنگی، در قطع روزنامه‌ای و به زبان انگلیسی منتشر شد. 
در این شماره که نگاهی دارد به مجموعه فعالیت‌های فرهنگی این نهاد بین‌المللی 
در سال ۲۰۲۱، قریب ۱۳۰ خبر از رویدادهای تاریخی، فرهنگی، اجتماعی، ادبی، 
ورزشی و هنری افغانس��تان، جمهوری آذربایجان، ایران، قزاقستان، قرقیزستان، 
پاکستان، تاجیکستان، ترکمنستان، ازبکستان و همچنین اخبار موسسه فرهنگی 
اکو، به‌صورت متمرکز منتشر شده است. سرور بختی رئیس موسسه فرهنگی در 
پیام تبریک به مناسبت سال نو مسیحی )۲۰۲۲( در این ویژه نامه تاکید می‌کند: ما 
در موسسه فرهنگی اکو در سال ۲۰۲۲ مرزهای جغرافیایی را به کناری می‌گذاریم 
تا پلی از فرهنگ به‌س��وی صلح و دوس��تی در میان ملت‌های این حوزه تمدنی 
دیرین بسازیم. مطمئن هستم در سراسر جهان هم انسان‌های نیک‌اندیش فراوانی 
حضور دارند که شریک افکار ما هستند و از همین‌جا صمیمانه‌ترین تبریکات خود 
را به‌س��وی آن‌ها روانه می‌کنم که جملگی س��فیران فرهنگ، عشق و دوستی در 
جهان هس��تند. گاهنامه ECI News Lette درصدد است تصویری روشن و 
امیدبخش از رویدادهای فرهنگی کشورهای عضو اکو را در کنار یکدیگر به نمایش 
گذاشته و پیام دیپلماسی فرهنگی منطقه را به مراجع دیپلماتیک، وزارتخانه‌ها، 
دانشگاه‌ها، مراکز علمی، آموزشی، فرهنگی و گردشگری، موزه‌ها و کتابخانه‌های 

۱۰ کشور عضو اکو و نیز سایر سازمان‌های بین‌المللی برساند.

‌استقبال ناشران از ثبت‌نام نمایشگاه 
مجازی کتاب

معاون ارتباطات و پاسخگویی دومین نمایشگاه مجازی کتاب تهران از 
ثبت‌نام ۶۵۳ ناشر داخلی پس از گذشت یک روز از آغاز ثبت‌نام ناشران 

برای حضور در دومین نمایشگاه مجازی کتاب تهران خبر داد.
ب��ه گزارش ایرنا از خانه کتاب و ادبیات ای��ران، آزاده نظربلند با بیان این‌که 
ثبت‌نام ناش��ران داخلی از روز یازدهم دی‌ماه ١٤٠٠ آغاز ش��ده اس��ت، اظهار 
کرد: با گذشت ۲۴ ساعت از آغاز ثبت‌نام در »دومین نمایشگاه مجازی کتاب 
تهران«، ۶۵۳ ناشر از سراسر کشور برای حضور در این دوره از نمایشگاه مجازی 
کت��اب تهران اعلام آمادگی کردند. وی ادامه داد: »دومین نمایش��گاه مجازی 
کتاب تهران« در نیمه اول بهمن ماه س��ال جاری برگزار می‌ش��ود و ناش��ران 
داخلی تا پنجشنبه )شانزدهم دی‌ماه ١٤٠٠( فرصت دارند برای حضور در این 
نمایشگاه ثبت نام کنند. وی افزود: ناشران داخلی متقاضی حضور در »دومین 
 ketab.ir نمایش��گاه مجازی کتاب تهران« می‌توانند با مراجعه به س��ایت
ضوابط و شرایط حضور در این نمایشگاه را مشاهده کرده و نسبت به ثبت‏‌نام 
اقدام کنند. نظربلند گفت: مرکز پاسخگویی نمایشگاه مجازی کتاب تهران به 
شماره ۹۱۰۰۹۸۹۸_۰۲۱ آماده پاسخگویی و راهنمایی ناشران برای ثبت نام 

در »دومین نمایشگاه مجازی کتاب تهران« خواهد بود.

رقابت مستند ایرانی در جشنواره فیلم بلغارستان
مس�تند »اینجا کن است، اینجا کن نیست« به جشنواره بین‌المللی 

فیلم صوفیا منار بلغارستان راه یافت.
به گزارش خبرنگار س��ینمایی ایرنا از روابط عمومی س��ازمان سینمایی سوره، 
مستند سینمایی اینجا کن است، اینجا کن نیست به کارگردانی علیرضا غفاری 
به جشنواره بین‌المللی فیلم صوفیا منار بلغارستان راه یافت. اینجا کن است، اینجا 
کن نیست فیلمی درباره جوانی عاشق سینماست. این مستند واقع‌گرا قصه جوانی 
به نام سیاوش شیری با حافظه‌ای شگفت‌آور است که محفوظات ذهنی‌اش درباره 
س��ینما مخاطب را ش��گفت‌زده می‌کند. در خلاصه داستان این فیلم آمده است: 
»جوانی از اهالی کن )از توابع شهر تهران( شیفته هنر سینماست«. جشنواره فیلم 
صوفیه منار مخاطبان بلغاری را با فرهنگ و سنت های جهان اسلام آشنا می کند 
و امسال چهاردهمین دوره این جشنواره برگزار می‌شود. این رویداد ژانویه هر سال 
در صوفیه و دیگر ش��هرهای بزرگ بلغارستان برگزار می‌شود و بزرگترین رویداد 
فرهنگی در بالکان است. در این جشنواره بهترین فیلم‌های بلند، مستند و کوتاه در 
خاورمیانه، آسیای مرکزی و شمال آفریقا، از جمله موضوعات انتخاب شده مربوط 
به کش��ورهای منطقه و آداب و رسوم اقوام ساکن سرزمین‌هایشان ارائه می‌شود. 
چهاردهمین دوره این جش��نواره از ۱۴ تا ۳۰ ژانویه برابر با ۲۵ دی تا ۱۰ بهمن 
برگزار خواهد شد. پخش بین‌المللی مستند اینجا کن است، اینجا کن نیست توسط 

مرکز بین‌الملل سوره انجام می‌شود.
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